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J’ai l'honneur de vous adresser ci-,joint, pour 'votre inforzation, le texte *le 
la f&claration en date du 6 décembre 1981 du Ccnseil des rsinistrcs :?u 
Gouvernement du Kampuchea démocratique. 

Je vuus serais reconnaissant de bien vouloir faire circuler ce texte cote 
docment officiel de l'Asscmbl&e $%rale, au titre du ?Oint 22 de l'ordre du 
jour, et du Conseil de s&urit6, 

Le Char~6 d'affaires p. i. de la lkissioo 
prmauzente du ï&r~wchea dbwcratiaue, 

(Çhmé) KOR Bun Iien~ 



TRADUCTION 

DECLARATIOM 
DU 

CONSEIL DES tM!STRES 
DU GOUVERNEMENT DU KAlPUClEA DEMOCRATIOUE 

-t- 

La Conseil drt Ministrer du Cbuvcrnemant du Xampuch8a Mnm- 
cratique s’est rlunf du 4 au 6 dQcm&m 1981 sous la prlridonce 
de BSmrieur ICHSEU SAMPW, Prlsidmt du Pr&sidium de lgEtat et 
Prdeo Mfnistrs. Tour Isî Membres du Gauvarn~nt, 1 f.‘axc4p- 

tion de .C*WC ~stanur par leur mission, y cm+ partfcip4. 

Le Cc?n8&~ des Ministres a exaznindi le bilan de se8 l ?tivitir; 
$B$ teUS 166 dCWBilWiB6 en 1981 et dr8866 s-on plan d'action pour 
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2. Face 8 cette situation, l'ennemi vietnamien pour8uft rer 
crimea t, 

-Primo ‘ en continuant a massacrer la population du 
Kampuchea. 

-Secundo, en continuant a parquer la population du Kampu- 
chea dan8 des hameaux rtrat4giqusr. 

-Tertio, en continuant & appliquer la golitiqua de la 
famine B l'encontre de la population du Kampuchea. 

-Quarto, en continuant a enrôler de force dar roldatr khmers 
psur combler ses pertes caur6es par la gu6rre 
d‘usure menee par 1’ArmBe National6 et ler gultll- 
lares du Kampuchea Mmocratique. 

-Quinte, en intensifiant sa guerre chimique aussi bien danr 
les r&gions reculées et l.es campagnes que dans les 
agglombrations et les cft6s, a l'encontre aussi 
bien des combattants que de la population civile. 

Contre tous ces crimes, toute la population du Kampuchea, 
les gardes d'auto-defense et les soldats khmers unrÔl6s de force 
par l<ennemi ont exprime leur grande c~lbrs et ont raagi wiol.esmw~nt. 

Le Conseil saisit cette occasion pour rcanouveler mon 8ppel 
aux gardes d'auto-défense et soldats khmers pour qu'ils prennent 
hauttmsnt conscience du grand danger que courent la nation et le 

uple du Kamguehea menacGs de disparition par la guerre d’agrat- 
szon vietnamienne. Il leur demande de tourner leurs -es contre 
1'ennemf aqreasseu r afin de venger le peuple du K 
dans cette guerre, a uega per 

ehsa. qui, 
de 2.!R36.00 rbonnel et 

qui, continue chaque jour des p r centaines, 
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-Tertio, leurs manoeuvraq pour faire convoquer une confd- 
rente ragionale ont btb de nouveau d4joules par 
las pays de l'ANASE. 

-Quarto, le sibge du Kampuchea Mmoctatique a 1’8Nu a Qtl 
maintenu avec le soutien d’un nombre encore accru 
da pays. 

-9uint0, la Sonf&rence Internationale 8ur le Kampuchea de 
juillet 1981 et la 36be Assemblbe Gbnk-ale de 
1~ONU ont demanda de nouveau le retrait de toute8 
lee troupes vietnamiennes du Kampuchea et le 
r6tablissemsnt du peuple du Kampuchea dans aes 
droits de dlcider de son avenir sana inq6rence 
hranghe. 

-bexto , tous les pays epri.8 de paix et de justice dan8 le 
monde continuent de faire pression sur la8 autoritbs 
de Hanoi sur tous les plans, politique, diplomatf- 
quete 6conomique et financier, pour c@‘slles retirent 
toutes leurs troupes du Kampuchea. 

Bien qu’elles aient ersuye des dbfattes ruccsssives sur la 
reine internitionale, les autoritbs de Hanoi r'obstinent dans 
leurs manoeuvres perfides. Ainsi, au debut de septem; 3 1981, 
U-Duan 8'e8t rendu i Morcou pour implorer Brejnev et de concert 
wec lui,a a.rr&td un plan de manoeuvres pour diviser le rang des 
pays qui routiennent la juste lutte du peuple du Kampuchea et 
du Gouvern nt du Kampuchea tMmocratique. Le but de ce8 iwanoeu- 
vre8 est d 
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politique du Front. Crace a cette application, l'union de toutes 
les forces nationales n'a ces& de s’0largj.r et de se renforcer 
6 l'int6rieur comme h l'ext6rieur du pays. Une grande force 
combattante en a 6merg0 qui a r6ussi à enliser sur les champs de 
bataille du Kampuchea les forces d'agression compos6es de 300.000 
soldats et agents civil.8 vietnamiens, 

Le Gouvernement du Kampuchea D6mocratique et le Front se 
sont efforces b unir non seulement les masses populaires IS l'int6- 
rieur du Kampuchea, mais bgalsment les personnalit6s kampuch6ennes 
vivant b l'btrangar. Leurs dirigeants ont constamment cherchd a 
rencontrer S.E. Son Sann et le Fonce Norcdom Sihanouk. Bien que 
le Kampuchea Dbmocratique soit la seule force réelle qui lutta 
sur le terrain et que ses dirigeants détiennent seuls le pouvoir 
dans l@Etat du Kampuchea Ddmucratique, Etat 16gal et XBgitime du 
Kampuchsa et membre de l'CNJ, les dirigeants du Kampuchea DQmocra- 
tiquer consid6rant avant tout l'fnt6tbt national, ont accepte de 
partager leurs rasponsabilitbs avaç les autres parties kasnpuch6ennes 
afin de rbalisar une véritable union de nature Zl accroxtre les 
forces luttant contre les agresseurs vietnamiens. Leur but, ce 
faisant, est de mettre le plus rapidement possible un terme aux 
souffrances indicibles du peuple du Kampuchea et d'assurer la 
survie de la nation du Kampuchea. Ciest grâce aux efforts per- 
sistants du Gouvernement du Kampuchea Dbmocratique et au soutien 
des pays amis que la réunion tripartite de Singapour a vu le jour 
at que le Conit6 Tripartite ad hoc a pu se rlunir successivement 8 
Bangkok. 

La position du Gouvernement du Kampuchea BBmocratique est 
de former une union sinc6re Pond& sur 1~s principe tripartite, 
le principe de 1'6gali.t.6, de 1'6quit6 et du raisonnable sans 
qu'.um partie ait la p~ssibi2 d'avalor une autre. Durant ses 
9 slances da travaux du 13 se m.bre au 14 ixnmnbtat 1 
BUS caffwts de 163 dQl4gation chea D6moeratiqu 
Tripartite aa hoc! a ~nr%g~~tr oultats sfgnfffc 
adoptsnt par cms 
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Le peuple , l'Arm&e Nationale et les gu&rilleros du Kampuchea 
D&oc?atique ont accueilli favorablement ces rBsultats. Les pays 
Clpris de paix et de justice dans le monde y ont Bgalamsnt exprimb 
Leur natisfactfon. 

Ln! Conseil est de l’avis que, pour assurer une vkitable 
union de nature a d6veloppar et renforcer les forces luttant 
contre les agresseurs vietnamiens dans tous les domaines, il im- 
porte u'8difier cette union sur une base politique solide. Il 
lance un appel b la population du Kampuchea de toutes les couches 
sociales pour qu'elle léve haut la banniére de l'union afin d’ac- 
croftre les forces de combat contre les agresseurs vietnamiens 
jusqu'a ce qu'ils soient tous bxtés hors du Kampuchea bien-aima. 

En ce qui concerne les autres parties kampucheennes, le 
Conseil leur demande d'adopter une position de veritable union. 
Que toutes les parties s'abstiennent de faire quoi que ce soit 
qui nuise aux forces combattant l'ennemi vietnamien sur le champ 
de bataille ou les affaiblisse, ou encore plus de faire quoi que 
ce eoit qui nuise aux forces du Kampuchea D&nocratfque ou tente 
de les Eliminer, en tant que forces combattantes et en tant que 
seul Etat legal du Kampuchea. Autrement, cela Equivaudrait à 
confier la destin de la nation et du peuple du Kampuchea et le 
territoire du Kampuchea a l'ennemi vietnamien. 
alors condamne b la disparition. 

Le Kampuchaa serait 
Que les autres parties kampuchaen- 

nas respectent la D&laration commune de Singapour et dvitcnt de 
r’attaquer les unes les autres, en particulier d'attaquer les 
forces qui 'Luttent sur le champ de bataille, car cela ne profi- 
terait en rien a la nation et au peuple du Kampuchea. Les seuls 
bdnificiaires en seraient les agresseurs vietnamiens. 

3. Considlrant les r&sultats de Ia lutte ndant f'ann 
et considlrant 1% s enne.mPes de tctutsas 

s~rfxs, le Conaeif, lance un a 
a tQutes les unftlh 8% 
leur unPon en 
car il n’y % 


